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Intervención de ICAN 

 

Distinguidos delegados, 

La Campaña Internacional para Abolir las Armas Nucleares (ICAN) celebra esta 

oportunidad de observar la Conferencia General del Organismo para la Proscripción de las Armas 

Nucleares en América Latina y el Caribe. 

Elogiamos a los Estados Parte del Tratado de Tlatelolco por su firme y permanente 

compromiso para garantizar que nuestra región permanezca libre de las armas más destructivas e 

inhumanas concebidas en la historia. 

Como dijo en 2017 la sobreviviente de la bomba atómica de Hiroshima, Setsuko Thurlow, 

cuando aceptó el Premio Nobel de la Paz en nombre de nuestra campaña: "El desarrollo de armas 

nucleares no significa la ascensión de un país a la grandeza, sino su descenso a las más oscuras 

profundidades de la degradación". 

Los pueblos de América Latina y el Caribe podemos estar orgullosos de que ninguna nación 

de esta región haya descendido jamás a esas profundidades y podemos exaltar el papel de nuestra 

región en contribuir en el camino para librar al mundo de las armas nucleares. 

Los Estados de América Latina y el Caribe impulsaron la negociación del histórico Tratado 

sobre la Prohibición de las Armas Nucleares (TPAN) en 2017 y nuestra región lidera ahora el camino 

hacia su plena aplicación y universalización. 

Nos complace que México presida la segunda Reunión de los Estados Parte que se celebrará 

en Nueva York del 27 de noviembre al 1 de diciembre, por lo que estamos dispuestos a apoyar a la 

delegación en todo lo que podamos. 

Felicitamos a Bahamas por su reciente firma al TPAN y esperamos con entusiasmo su 

pronta ratificación. También aprovechamos esta oportunidad para reiterar nuestro llamado a 



 

 
 

Barbados, Brasil, Colombia y Haití para que ratifiquen el tratado, y a Argentina y Surinam -que son 

ahora los dos únicos no signatarios en la región- para que se conviertan en Estados Parte. 

Asimismo, exhortamos a todos los Estados que no son parte para que participen como 

observadores en la próxima Reunión de Estados Parte del TPAN y, que sea esta una potencial 

oportunidad para que firmen o ratifiquen el tratado. 

Ante el creciente riesgo de que se utilicen armas nucleares a nivel mundial, nuestros 

esfuerzos por la aplicación y universalización del tratado son más importantes y urgentes que nunca. 

Como declararon el año pasado los Estados Parte del TPAN: "No descansaremos hasta que el último 

Estado se haya adherido al tratado, la última ojiva haya sido desmantelada y destruida y, las armas 

nucleares hayan sido totalmente eliminadas de la tierra". 

Las organizaciones de la sociedad civil, incluidas las más de seiscientas (600) que forman 

parte de la coalición de ICAN, no escatimarán esfuerzos para avanzar hacia este objetivo. Nos 

comprometemos a concienciar y sensibilizar a la opinión pública sobre los compromisos y beneficios 

del TPAN y la grave amenaza que suponen las armas nucleares para la humanidad. De igual manera, 

trabajaremos en informar a nuestros representantes electos y a los medios de comunicación sobre 

dicha cuestión. 

Expresamos nuestro agradecimiento a los 26 Estados de América Latina y el Caribe que ya 

han ratificado el Tratado sobre la Prohibición de Armas Nucleares y les pedimos que consideren 

formas de fomentar la ratificación del tratado a los siete Estados de la región que no son parte. Lograr 

la adhesión regional permitirá a América Latina y el Caribe hablar como una sola voz para instar a 

todos los demás Estados a que ratifiquen el tratado. 

Como ha dicho Brasil, el TPAN representa "un salto evolutivo para el régimen de desarme 

y no proliferación" y "ha elevado significativamente la barrera moral contra las armas [nucleares]". 

Las armas nucleares, al igual que otras armas de destrucción masiva, están prohibidas 

internacionalmente. Por consiguiente, es inaceptable que cualquier Estado las posea, y es inaceptable 

que cualquier Estado reclame protección frente a ellas como parte de una alianza militar. 

La teoría de la "disuasión nuclear", a la que se adhieren unos pocos Estados ajenos a nuestra 

región, no sólo es errónea, sino también peligrosa. Fomenta la proliferación y socava los esfuerzos 

en pro del desarme. Es poco más que una máscara para ocultar la horrible realidad de lo que estas 

armas están destinadas a hacer: arrasar ciudades enteras junto con sus habitantes. 



 

 
 

Una vez más, agradecemos a OPANAL por invitar a ICAN a participar en esta importante 

conferencia y a nuestros anfitriones guatemaltecos. Esperamos ver a todos los Estados de América 

Latina y el Caribe en la segunda Reunión de los Estados Parte del Tratado sobre la Prohibición de 

Armas Nucleares a finales de este mes, donde podremos continuar nuestro trabajo fundamental para 

un mundo libre de armas nucleares. 

 


